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10.B. IIacbko

O MMAPAJIMT'MATHYECKON UHTEPTEKCTYAJIBHOCTH
B CTUXOTBOPEHUH «IEBOYKA-CMEPTb»
MAPHUHBI IBETAEBOU

Hccneoosanue napaouemamuueckux cesizeti pantei nossuu Mapuner LJeemaegoti
¢ Hemeyxoll nodmuyeckou mpaouyuetl emopoi nonrosunvt XVIII 6. nposooumcs Ha
OCHOBE CPABHUMENbHO20 UHMEPMEKCHYANILHO20 AHAU3A CIMUXOMEOpeHUs «/JesouKa-
cmepmoy Mapunol Lleemaesoii u 6annadvt «Poibaxy U.B. ¢on ['éme. [ns coz0anus
HeobX00UMO020 KOHMEKCMaA 6 UCCIe008aHUU UCNONb3YIOMCS PA3TUYHbLE NPOU3EEOEHUs
Hemeyxou nodzuu u mexcmor Mapunvr Llgemaesou, maxoice Humanue yoeisemcs
Memooono2uU aHanU3a NApaoUSMamu4ecKoll UHMepmeKCHy anrbHOCH.

KitoueBble cioBa: uHmMepmeKcmyaibHOCmy, CUHMASMAMUYECKUIL YPO8eHb, napa-
Ouemamuueckul yposehs, 6annaoa.

Bot yxe MHOTHE JecATHUIETHSI ¢ MOMEHTa TosBIeHHs padoThl FOmmu Kpu-
cteBoii «CI0BO, IUANOr, poMaH» (eHOMEH WHTEPTEKCTYAIBHOCTH U €ro Teope-
THYECKOe 00OCHOBAaHUE SBIIIOTCS MPEIMETOM H3yUCHUS MCCIEeIOBaTeNed pas-
HBIX 00JIacTeil TyMaHUTAPHBIX HAYK, YTO OTpa’kaeTcs B OONBIIOM KOIMYECTBE
MOHOTpaduii, craTei W AUCCEPTAIMI JTUHTBUCTOB, JIATSPATYPOBEIOB H IPYTHUX
uccuenoparenei. [IepeToOMHBIM 3TallOM B HCTOPUH MCCIECIOBAHHUS HHTEPTEKCTY-
aIBHOCTH MOXHO cuHuTaTh 80-90-¢ rT. XX B., H 3T0 00YCIOBICHO HE TOJBKO
BCECTOPOHHUM MHTEPECOM K NAaHHOH TeMe M KOIHMYECTBOM paboT, HO M 3HAYH-
MOCTBIO TIPEIUIOKEHHBIX KOHIICIIIHMA, Cpeld KOTOphIX Teopus Mandpena I1pu-
crepa, npeacTaBieHHas B crtathe «Konzepte der Intertextualitdty u omyGiuko-
BaHHas B 1985 1. B cOopHuke «Intertextualitit. Formen, Funktionen, anglistische
Fallstudien». M. I1ducrep 3aTparuBaer B CBOSH CTaThe TEMY KPHTEPHEB HHTEP-
TEKCTYallbHOCTH, YTBEPKIAs, YTO «CBS3b MEXKIY TEKCTaMU HOCUT Oojee MHTEH-
CHUBHBII WHTEPTEKCTYaJbHBI XapakTep B 3aBHCHMOCTH OT TOTO, HACKOJBKO
OJIMH TEeKCT TeMaTu3upyer apyroi» [1. S. 26]. [lng Hac B cBeTe JaHHOTO MCCIIE-
JOBaHMSI OCOOCHHO BaYKHBIMH SIBIITIOTCS. KPUTEPHH CTPYKTYPHOCTH M JTHATIOTHY-
HOCTH.

Kpurepuit CTpyKTYpHOCTH MOApa3yMEBaeT «CHHTAarMAaTHYECKYI0 HHTETpa-
nuro poToTekcToBy [Tam xe. S. 28], 4To 03HauaeT BO3pacTaHWE WHTECHCHUBHO-
CTH MHTEPTEKCTYaIbHBIX B3aMMOCBSI3€H 3a CUET TOrO, YTO aBTOpP NMEPEHOCHT B
CBOH TEKCT HEKOTOPHIE CTPYKTYPHBIE OCOOEHHOCTH APYTHX JUTEPATyPHBIX MPO-
W3BEIEHUH, a 9TO OoJee 3HAUMMO, YeM IIUTHPOBAHUE.

Kputepnit nnanoruaaocty BocxoauT K Teopun M.M. baxTiHa u ykas3siBaer
Ha TO, YTO WHTCHCHUBHOCTH MEKTEKCTOBBIX CBS3CH HAIpSIMYIO CBsI3aHA C TEM,
«OOIIAIOTCS» I TEKCTHI MEXIy cOOOH, UTPAIOT JIM TEMBI IPOTOTEKCTa CyIIIe-
CTBEHHYIO POJIb B HCCIIETyEMOM IIPOM3BEICHIH.
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B tom e rony Bonwd Jlutep Kpayse, ncciienys THHTBUCTHUECKYIO CTOPOHY
HHTEPTEKCTYalIbHOCTH W PacCykKIas O THIIaX TEKCTa, BHINENWI [IBA €€ BH[A:
CHHTarMaTHYECKyI0 W IMapaJurMaTHiecKyro. [log chHTarMaTnaeckoii HHTepTeK-
CTYalbHOCTBIO OH IIOZIpa3yMeBajJ HEMOCPENCTBEHHOE OOpamieHHEe K TEKCTaM.
OObocHOBaHUE MOHATHS apaJIurMaTHIeCKOH HHTEPTEKCTYaTbHOCTH TIPHU CPaB-
HEHHHU Pa3IHMYHBIX TEKCTOB CTPOUTCS HA TAKHX MapaMeTpax, KaK CXOXKeCTh 3Ha-
yenust (Bedeutung), ¢byskmum (Funktion), mpu3HaKoB OpraHU3aIllii TEKCTOB
(Gestaltungsmerkmale), a Taxke ux crpykryp (Strukturen) [2. S. 27], 4To 1m03-
BOJISIET COCPEIOTOYUTHCS HMMEHHO Ha CTPYKTYpe TEKCTa, Ha «MATPHIHBIX)» dJIe-
MEHTaX, COCTaBIIAIONINX ero kapkac. B 2000 r. oH cHOBa o0Opamaercs K 3TOMY
BOIIPOCY, HECKOJBKO YTOUHSS MOHATHE MapaIurMaTHIeCKOW WHTEPTEKCTYallb-
HOCTH, TOBOPSI O HEH B TOM YHCIIe M Kak 0 Bceobmiei (allgemeine) wim moreH-
nuaneHoi (potentielle), hopMymupyst MBICIIb, OYCHD OJIM3KYIO K IOHATHIO KpH-
tepus crpykrypHoctd y [lducrepa: «Es handelt sich letztlich um eine verallge-
meinernde Abbildung vom vorher schon produzierten oder rezipierten
Textexemplaren mit gleichen oder hinreichend &hnlichen Merkmalen. Durch das
Horen / Lesen von Textexemplaren verbinden sich gleiche oder dhnliche Texte
in Richtung auf Invarianten und Varianten im SprachbewuBtsein, werden verall-
gemeinert abgebildet und konnen so Prototypen, Strukturmodelle, Muster von
Textsorten herausbilden» [3. S. 67]. [IpakTHueckn OfHA W Ta YK€ MBICIb BhIpa-
KeHa ¢ TO3UINH JUTepaTypoBeaeHus u muHrBucTrkd. Konnenmwnu [lducrepa u
Kpayse cucremarmsupyroT n3ydeHne (QeHOMEHa HHTEPTEKCTYalbHOCTH Kak
CTPYKTYPHO-KOMITO3UITHOHHEIX CBSI3eH MEXKIY XYIOKECTBEHHBIMH TEKCTaMH, a
WX CHHTE3 IO3BOJISICT TPAKTOBATH ITOHATHUS CHHTaTMAaTUICCKON W TapaJurMaTH-
9YECKOW HMHTEPTEKCTYaTbHOCTH CIEAYIOIINM 00pa3oM: CHHTarmMatudeckas WH-
TEPTEKCTYaJIbHOCTh BKIIOYAET B CE0sl MHTEPTEKCTYAIBHBIC DIIEMEHTHI (IIPErMYy-
IIECTBEHHO ITUTATHI) B HX B3aHMMOJCHCTBHH, HCCICIOBAHNE TTapaIurMAaTHICCKON
HHTEPTEKCTYaJIbHOCTH IIO/IPa3yMEBAET N3yUEHHE DIIEMEHTOB XyJ0KECTBEHHOT'O
TEKCTa, 00pa3yroImux ero ocHoBy. K TakuM sjeMeHTaM MOXXHO OTHECTH CTPYK-
TypBl Pa3NUYHBIX JXAHPOB, CIOKETHI W MOTHBEI MPETEKCTOB / IIPOTOTEKCTOB,
MPUCYTCTBYIONINX B INPHHAMAIONMIEM TEKCTE, a TaKXKe Pa3IMYHBIC DJICMEHTHI
CTHJISI aBTOPOB IIPETEKCTOB / IPOTOTEKCTOB, JHTEpaTypHbie Tpamumuu. I[lapa-
IUTMATHIECKasi HHTEPTEKCTYaILHOCTh OBLIa yKe paccMOTpeHa HaAMH Ha MpUMe-
pe pomana D. Emmuek «[InanucTka», T.e. PO3aMdecKOro TEKCTa, OJHAKO HE
MEHEe MHTEPECHBIM Ka)KeTCsl MICCIECAOBAHHIE ITOTO BHIA MEKTEKCTOBBIX CBSI3CH
B TI0OR3HUH, KOTOPOE, Ha HAII B3TJIAN, MOXKET JOMOIHUTH, YTOYHUTH U Oojee 1mo-
IpOOHO OMICATh SBICHHE IMAPaJUTMaTHICCKOH HHTEPTEKCTYAIEHOCTH.

Heobxoanmo Takxke ckazaTh HECKOIBKO CIIOB O METOHOJIOTHH HCCIICIOBAHUS
IaHHOTO SBJICHUS, HE CBOAMMOTO K aHAIM3Y IIUTAT B TEKCTE, a IOAPa3yMeBaro-
IIETO BBISABICHHUE TITYOMHHBIX CTPYKTYD, CBSI3BIBAIOIINX HCXOJHBIN TEKCT C TIpe-
TEKCTaMH / IPOTOTEKCTAMHU H C MPEAICCTBYIOMIMMHI JTUTEPATYPHBIMU IIOXaMHU.
OCHOBOI1 U MEPBBIM 3TANIOM HCCIIEIOBaHUS ABJSETCS KOMIIAPAaTUBUCTCKUM aHa-
JIN3 TEKCTA W IPETEKCTa, MO3BOILIIONINN OMPENeTUTh MX CXOACTBO IO apamerT-
paM >kaHpa, CTPYKTYPBI, KOMITO3UIINN, CTHXOTBOPHOTO pa3Mepa, CIO’KeTa, TeM H
MOTHBOB, H, BCJIEICTBHE 3TOTO, CIENATh BBHIBOABI 00 HHTEHCHBHOCTH MPOUCXO-
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ISIIETO MEKIY ATHMHU TeKcTaMu auajora. [lapamiensHo ¢ KoMITapaTHBHCTCKAM
AQHAJIM30M MOXKET MITH PEKOHCTPYKIUS HEOOXOAMMOro Onorpaduueckoro KOoH-
TEKCTa VIS MOHUMAHHUS PONIM KOHKPETHBIX MHUCATENEH U MO3TOB, JIUTEPATYPHBIX
HaIpaBIIeHUH B Tporecce (OPMHUPOBAHHSI COOCTBEHHOTO ITOITHYECKOTO «SD».
3areM Ha ATOIl OCHOBE BHICTPAMBAETCS CBSI3b C TEKCTAMH aBTOpPA, C IUTEPATYp-
HOM 3MOX0# W Tpaaumue. BaxkHo MOMYepKHYTh, YTO 3TO IEIOCTHBIA aHAINU3,
HECBOIMNMBIN K KAaKOMY-JTHO0 OJJHOMY €T0 3TaIy U DJICMEHTY.

[Tepexomst x aHanm3y TekcTta cTuxoTrBopeHust Mapunsl [[BeTaeBoi, HyKHO
BCIOMHHTH 00 OCOOCHHOM OTHOIICHHH IT03Ta K HEMEIIKOMY SI3BIKY W K HEMeIl-
KOH KyJbType, SBISABIICHCS JIJIS HEe MO CYyTH POJHOW Ojaromaps MpexkIe BCero
BIIUSIHUIO e Matepu, Mapuu MeitH, Hemkun, o yem Mapuna [lperaeBa mucana B
OTBETE Ha aHKeTy, mpucinaHHyio e bopucom Ilacreprnakom B ampene 1926 .
[4. C. 209]. IIBeTaeBa c mercTBa rOBOpMiIa HA HEMEIIKOM SI3bIKE, YUTAJa U MHCa-
J1a HA HEM CTHXH.

Uwuras ee mmchMa, THEBHUKH W 13CCE, MOXKHO C YBEPEHHOCTBIO MpPEAIOno-
JKHTb, 9TO OHA M JyMaja OJHOBPEMCHHO HA PYCCKOM M HEMEIKOM': HepeaKo
OHAa TIEPEXOIUT C OAHOTO SI3BIKA Ha PYTOil B MOMCKE 0ojee TOYHOTO CIOBA LIS
BBIPKEHUSI TOW WM MHOW MBICTH — BEPIIMHON 3TOTO MOMCKA CTaja IMEepPemcKa
Mapuns [[BetaeBoii ¢ Paitnepom Mapust Puiibke, B KOTOpOM pyCCKHIA MO3T fe-
MOHCTPHPYET BHPTYO3HOE BIIaJICHHEC HEMEIIKUM S3BIKOM, TiryOodaiimiee mpo-
HHUKHOBEHHE B CyTh CIIOBa. bONBITON HHTEpPEC C FOHOCTH BhI3bIBaNa y L[BeTaeBoit
HEMEIKasl JINTepaTypa, MOKHO YTBEP)KIAaTh, CIIOPS C BBICKa3bIBAHIEM 00 OTCYT-
CTBHUHM BCSIKOTO BJIUSHUS, IpHBeIeHHOM B 3cce «JKuBoe o xuBom» [5. C. 180—
181], gto I]BeTaeBa-mOAT poIMIIACh HMEHHO B KOJIBIOCTH HEMEIIKOM M0331H, 110
OOJIBIIICH YacTH HEMEIIKOM POMaHTHUYECKOW 1mo33uu. Cpelnu MO3TOB W THcaTe-
JIeid, OKa3aBIINX Ha Hee 3HAUNTEIbHOE BIMSHUE, OHA HA3BIBAET B MHCHMaX, 3CCE
U aHKeTaX He TONBKO PHilbke, co cTMXaMi KOTOPOTo MO3HAKOMHEJIACH YKE B 3pe-
JIOM BO3pacTte, HO U HeMelkuX poMaHTukoB: . T.A. ['odhmana, A. dhon Hlamuc-
co, ®. I'énpaepnuna; oHa ¢ ymoBoiabcTBHeM unTana ['. ['eitie u I'. ¢pon Kielicra,
BaXHOI JTepaTypHOil (urypoii 6511 st Hee u U.B. pon ['ére’. Ero 6amnane
«Erlkonigy u ee epeBoy, BEITOTHEHHOMY JKYKOBCKHM, MTOCBSIIEHO 3cce «/J[Ba
«JlecHBIX mapsi»», HamucaHHoe B Hos0pe 1933 r., 3Hana oHa W Gamany «PbI-
0ak»: B ogHOM H3 muceM K E. Jlanny llBetaeBa murtupyet ctuxu ['ére, nspecr-
HBIE TI0 IepertoKeHnsIM JKyKOBCKOT0, B OpUTHHAIE:

A, pebsranuBoO: — «A Tereph NOoiTe MHE KONBIOEThHYIO TIECHh — U — 3aTJIaThl-
Bas yroiek: — «3Haere, kKakyio? — Bedep ObUT — CBepKail 3BE3AbI — HA JBOPE
MOpo3 Tpemiai... 3Haere? — U3 merckoil xpecromaruu...» <...> Tak mocremneH-
HO, Kak nomuuTe, B 6ayaae Goethe “Der Fischer”: “Halb zog sie ihn, halb sank
er hin...” [6. C. 179].

! TIpumeps! 5TOMy MOXKHO HAHTH B €€ 3aIUCHBIX KHIKKAX, TETPA/IX, 3CCE, B YaCTHOCTH B
OTPBIBKaX U3 KHUI'H «3E€MHbIE IPUMETHI».

? HammoGuMeiiliie CTHXH B AETCTBE — MyIIKHHCKOE «K MOPIO» i TepMOHTOBCKH «XKap-
kuit kiarou». J[Baxapt — «Jlecnoit uape» u «Erlkonigy [4. C. 210].
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VIMst 09T BCTPEUACTCS B MACHMAX M THEBHHKOBBIX 3AITHCSX ', YACTO BECHMA
HEOKUIAHHO, U3-32 YET0 CKIAIBIBAcTCs BIedaTienne, Oynro ['€Te He mokumaer
[IBeTaeBy, OHa CIOBHO BENIET C HUM IOCTOSTHHBIN Juianor. UIMeHHO 3ToT nuajior
MBI U TIOCTapacMcsl MpOMIUIIOCTPUPOBATh, YUTAasl OJHOBpeMEHHO Oamtany ['ére
«Pr16ak» («Der Fischer»), omyonukoBanuyto B 1778 T., u ctuxotBopenue «Jle-
BOYKa-CMEpTh» U3 cOopHrnka Mapunsl [[BeTaeBoit «BomnmieOHbIi (OHAPHY, BHI-
memmmid B 1912 . [IpuBenem 31ech 06a TeKCTa MOITHOCTHIO:

Das Wasser rauscht', das Wasser schwoll, JIyHa ombIBaJia XOJIIOIHBINH MapKeT
b &

Ein Fischer saf} daran,

Sah nach der Angel ruhevoll,

Kiihl bis ans Herz hinan.

Und wie er sitzt und wie er lauscht,
Teilt sich die Flut empor:

Aus dem bewegten Wasser rauscht
Ein feuchtes Weib hervor.

Sie sang zu ihm, sie sprach zu ihm:
"Was lockst du meine Brut

Mit Menschenwitz und Menschenlist
Hinauf in Todesglut?

Ach wiilitest du, wie's Fischlein ist
So wohlig auf dem Grund,

Du stiegst herunter, wie du bist,

Und wiirdest erst gesund.

Labt sich die liebe Sonne nicht,
Der Mond sich nicht im Meer?
Kehrt wellenatmend ihr Gesicht
Nicht doppelt schoner her?

Lockt dich der tiefe Himmel nicht.
Das feuchtverklérte Blau?

Lockt dich dein eigen Angesicht
Nicht her in ew'gen Tau?"

Das Wasser rauscht', das Wasser schwoll,

Netzt' ihm den nackten Fuf3;

Sein Herz wuchs ihm so sehnsuchtsvoll

Wie bei der Liebsten Gruf3.

Sie sprach zu ihm, sie sang zu ihm;
Da war's um ihn geschehn;

Halb zog sie ihn, halb sank er hin
Und ward nicht mehr gesehn.

Mono4uHO# 1 POBHOI BOJHOM.
K ropsiueii meke nprkumas Oyker,
Sl cnanko apeman moj JIyHOM.

CHUsIHBEM U CHOM PacCTpPEBOKEH B/IBOWHE,
S1 coHHBIE TTa3KH OTKPBLI,

U neBouka-cMepTh HAKJIOHUIIACHh KO MHE,
Kak po3oBbtii anren 6e3 KpbL.

Ha ToneHbKoOIl 1mIee JpoXUT MeIaaboH,
PymsHer cTpyurcs BIONb LIEK,

U BuzHO Oexana: 4yTh-4yTh 3alblICH
Ee rony0oii Gammadok.

3areiinuB y30p 3010TOM GaxXpOMBbl,

B kyzapsix Gupro30Basi HUTb.

«TBI — MajJICeHbKUI MAJIbYHK, 51 — ICBOYKA: MbI
Jopororo Oynem MIaiuTb.

Hapenb e (Tl — pbILapb) MO# mapd) Kpy:KEeBHO#!»
51 monua eit nozmai Oyker. ..

MonouHO# 1 POBHOM, XOJIOJJHOI BOTHOM

JIyna ompIBasia mapker.

CHoOBa OroBOpUM MapaMeTPbl HHTEPTEKCTYAIBHOIO CPABHEHHUS TEKCTOB: JKaHD,
CTPYKTYpa, KOMITO3UIINS, CTHXOTBOPHEIHA pa3Mep, CIOJKET, TEMBI i MOTUBHIL.

Ecin HavaTh c >kaHpPOBOW MPHPOIBI JBYX CTHXOTBOPEHHUH, TO 00a TEKCTa
MOYXHO OTHECTH K OaiiazaM, Y6HM TJIaBHBIM IIPH3HAKOM SIBIISICTCS COCANHEHHE

! VI3 3aTIMCHBIX KHIDKEK, «3eMHBIC TIPUMETBI», «MICKYCCTBO IPH CBETE COBECTH.
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SIIEMEHTOB DJITHMYECKOT0, JIMPHYECKOro W JapamaTthieckoro. [lepenm dmrarenmem
0(hOpMITCHHBIN CEOKET C 3aBSI3KOH, KYJIbMHHAIMEH U pa3BsI3KOM, HATMYUE U pa3pe-
IIeHre KOH(INKTA, 9TO TIOUYSPKUBAIOTCS 3/1€Ch HAa KOMITO3UIIMOHHOM YPOBHE: ITep-
BbIe CTpoKH 1 y ['éte u y L{BeTacBoii MOBTOPSIOTCS B KOHIIE, 00OPaMIISs TEKCT CTH-
xoTBOpeHus. OcOOEHHO CTPOro 3Ta «paMKay BbIIepkaHa y IIBeTaeBoii:

JlyHa ombIBaJs1a XONOAHBIN NApKET
Mos04HO# ¥ pOBHOM BOJIHOM.

Mos04HOI U POBHOM, XOJIONHOM BOJIHOM
JlyHa ombIBasIa mapKer.

Ctpoku mocnenHel CTpodBl MOYTH 3ePKATBHO OTPAKAIOT IEPBYIO, CO3IaBast
3¢ (deKT COMKHYBIIUXCS BOJIH, BO3Bpalas K 00pasy, ¢ KOTOPOro Bce HAYaloCh,
3aCTaBIIsisl B HEKOTOPOH Mepe COMHEBATHCS B IPABIOMOAOOHOCTH YBHIECHHOTO.
VY I'ére ata «pamka» Ooree pa3MbiTa — IOCIIE TIOBTOPSHMS TIEPBOM CTPOKH TI0-
ciemHss cTpoda MpOIOIMKAETCS, OMHAKO UCTOPHS TBIXKETCS K CBOEMY 3aBEpIIIe-
HUIO, IOCTEIICHHO IIEPCOHAXH NCUE3aI0T IO BOAOH. DTO, BO3MOXKHO, BOILIOMIA-
€T MpUPONy HAOETAIOUINX BOJH, CIOBHO MEIEHHO CMBIBAIOIINX, Pa3MBIBAIO-
IIUX CJIeIpl Ha IMecke, yHocs uX ¢ coOoi. To, uro y ['ére sBisercs oCHOBHOM
CTUXHUEH U TIaBHBIM 3JIEMEHTOM Oajuiajpl, cTajo ajis L[BeTaeBoil MCTOYHHUKOM
00pa3HOCTH: BOJa — OCHOBA TJIAarojbHON MeTadopbl-niepcoHupukayu («JIyHa
OMBIBajia XOJOJHBIN TapKeT»), MO3Ke OHa BOSHHKHET B TpeThell cTpode («Py-
MSHEII CTPYHUTCS BIOIB MIEK»), YKa3bIBas TEM CAMBbIM Ha CBSI3b JIyHBI U I€BOYKH-
CMEpTH.

bamnaner I'ére u 1{BeTaeBoil HamMcaHbl OAHIM CTUXOTBOPHBIM Pa3MepOM, B
000MX TEKCTaX MBI BUAUM UYepeJOBAHUE YETHIPEX- M TPEXCTOIMHOTO sM0a, TIpe-
HMMYIIECTBEHHO C MepeKkpecTHOM pudmoi. bamrama ['ére cocToUT W3 4yeThIpex
cTpod, B KOKIOH IO BOCEMb CTPOK, B Oainane L[BeracBoii AT cTpod), Kaxkaas
U3 KOTOPBIX HACUUTHIBAET YETHIpE CTPOKU. KaskeTcs WHTEPECHBIM MPOCICIUTh
«pacmpezneneHue» CIokKeTa 1Mo crpodam, HO MpexkIe MOCMOTPHM Ha HEro B Iie-
soM. Ha mepBEbIit B3MIsIIT 3TO JIBE pa3Hble UCTOpHH (HA JTMHEHHOM, CHHTarMaTH-
4yeckoM ypoBHE). Ho ecii BBISBHTE OCHOBHBIE 3JIeMEHTHI (ha0yIibl 00enx Oaiaz
Ha CTPYKTYPHOM, IapaJiurMaTHYECKOM YpPOBHE, TO OHH OyIyT MICHTUYHBI KaK
Ha YpOBHE ACHCTBYIOIINX JIUII, TAK M Ha YPOBHE Pa3BUTHS CIOXKETA: JBA IIEPCO-
Ha)ka JKEHCKOTO M MYXCKOT'O II0JIa, TIPEICTABIIIONINE Pa3HbIe MUPHI, )KEHCKHE
MEePCOHAKU MPUHOCAT ¢ OO0 CMEPTh — Mepexol B HHOW MHUpP, MHOE IPOCTpaH-
ctBO. Ecnin mpocneanTs IMHAMUKY CIOXKETa, TO ITOJYIHUTCS CIemyromee: 3aBsa3Ka
(3Kcrmo3uIus), pparMeHTapHO OOPHCOBAHHOE MPOCTPAHCTBO, MOSBICHUE MYXK-
CKOTO TIEPCOHAaXa — MOSBIICHHE KEHCKOTO MEPCOHaka — OOpaIleHne K My»KCKO-
My IEpPCOHAXY, PeUb-«3aMaHUBAHNE» — YXOI B WHOE MpocTpaHCTBO. [Ipnmeya-
TENIFHO, YTO HU B TOM, HH B JIPYTOM CJIy4ae HET IUaJlora: U peI0aK M MaJbuiK
MOJTUaT, YTO YCHIINBAET OIIYIIEHNE BUACHHS, HEIPABIONOAOOHOCTH BCETO MPO-
HCXOJIIETO, YCHIICHHOTO B IIBETAEBCKOHM Oailmajge MOTHBOM cHa. MTak, MOXKHO
3aMETHTh, YTO CIOKETHBIC MATPHIIBI HICHTUYHBI, OZHAKO pacIpelelieHne dTOH
MAaTPHIIBI IO CTPOaM HECKONBKO Pa3HHUTCS:
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I'ére «Pr16ax» L{BeTaeBa «/leBouka-cMepTH»
1-s1 cTpoda: 1-s1 cTpoda:
3aBsi3Ka (IKCHO3MLM), hparMeHTapHO 00pHCO-  3aBs3Ka (IKCIO3ULKS), PparMeHTapHO
BaHHOE IPOCTPAHCTBO, HOSBICHUE MY>KCKOI'O 00pHCOBaHHOE MPOCTPAHCTBO, MOSBICHHUE

TNEPCOHAXKA — IMOABJICHUE JKEHCKOI'O IIEPCOHAXKA, MYXKCKOI'0 I€PCOHa)Xa,

2-51 1 3-s1 cTpodbr: 2-s1 ctpoda:

oOparlieHne K My)XCKOMY IIEPCOHAXY, Peub- TMOSIBIICHHE )KEHCKOTO TIEPCOHANKA,;

3aMaHHBaHHE;
3-st ctpoda:

OIHCAHHUE KEHCKOTO IIePCOHAKA;

4-51 ctpoda: 4-51 ctpoda:

YXOJI B HHOE TIPOCTPAHCTBO. OIHCAHHUE KEHCKOr0 IePCoHaxa; oopa-
IIEHHE K MY)XCKOMY MIEPCOHAXKY, PEeUb-
3aMaHHBaHHE;

S5-st ctpoda:

o0pallieHue K MY>KCKOMY [IEPCOHAXY,
peyb-3aMaHUBaHUE; YXOJ B HHOE IPO-
CTPAHCTBO.

Eme ogHrM BaXKHBIM 3IIEMEHTOM, OOBEIMHSIONMM B OaiIapl, SBISCTCS
OOIIHIA CITOXKHBIA TEMATHYCCKUH KOMILIEKC, KOTOPBIH MOXKHO ObLTO OBl 0003Ha-
YUTh KaK «IBOEMHPHE», BOIUIOMIEHHOE B MY)KCKOM M >KCHCKOM Hadaie, OJu-
30CTh PAIlHOHAIIFHOTO ¥ HPPAIIHOHAIBHOTO, PA3yMHOTO U MECTHYECKOTO.

Takum 00pa3oMm, NMPH HEIMOXOKECTH TEKCTOB MOXKHO OOHAPYXHTH CyIIe-
CTBCHHOE TapaTuTrMaTHYECKOE CXOICTBO, KOTOPOE IPOCIEKHMBAETCI Ha BCEX
YPOBHSAX, OT METPHKH M KOMITO3UIIUHU MO MTEPCOHAKEH M KITIOYEBBIX TE€M U IIPH-
BOJIUT K BBIBOAY O TIIyOMHHOM, HHTEHCHBHOM nuaiiore [peraesoii ¢ ['€te.

OmHaKo W3 MPUBEICHHON COMOCTABHTEIBHOW TAONHIBI BUIHBI M PA3IHUHS: Y
Mapuns [[BeraeBoii mosiBsieTcs OTCyTCTBYHOIMN y ['€Te anmeMeHT — parmenTap-
HOE ONFCAHHUE JKEHCKOTO IEPCOHAXKA, IIOCTPOCHHOE Ha JETAJSIX: MENANbOH, PyMs-
Hell, OalMavoK, y30p 6axpoMbl, OMPI030Bast HUTH B Kynpsx. K Tomy ke B Oayutaie
['ére ecTp paccka3umK, BCE3HAIONII HAOMIOAATENb, B IBETAEBCKOM CTHXOTBOPEHUH
TTOBECTBOBAHHE BEJIET JIMPUICCKUHN TEPOH, «MaJICHbKUH MaTbIHK.

Eciu roBopuTh 00 MCTOKax IBETAeBCKOM Oayuiabl, TO 3T0 Mondpoesie win
Mondlyrik («TyHHAas TO33HsI» WM «ITyHHas JIMPHUKa», 0 TEPMHUHOJIOTHH [ epa-
xapaa JleMKke), TEKCThI, BO3HUKIIHE BO BTOpoid momoBuHe X VIII B., BpeMs, Ko-
topoe Mopr Jlaycrep 06o3HAaumn Kak IyHHYIO (a3y HEMEIKOH modsum [7.
S. 483—493]1. K #um otHocutcs m psn mpowmssenenuii ['€re. Kacmap ['erpux

'T. Jlemke u M. JTaycrep HECKOTBKO PACXOIATCS B OMPEAETCHAN PAMOK TYHHOTO TIEpH-
oJ1a» HeMelKoi no33uu. Jlaycrep cunraer ero HayaaoMm cTuxorBopeHue Marruaca Knaynu-
yca «Der Mond ist aufgegangen», omyonukoBantoe B 1779 r., Jlemke ynomuHaet u Oonee
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InuaHEp, aHAMM3UPYS MOTHB JIYHBI B €r0 TBOPYECTBE, MPUXOAUT K BEIBOAY O
Pa3HOM OTHOIIECHHUH I103Ta K HOYHOMY CBETHITY, KOTOPOE IOABEPraoch MHOTO-
YHCICHHBIM M3MCHEHHUAM Ha MPOTSDKCHHH BCEH JKU3HU, OT POMaHTHYECKOTO U
BOCTOP)KCHHOTO, HEU3MEHHO CBSI3aHHOTO C JFOOOBHBIMH TIEPEKHBAHUSAMH IO
CapKaCTUYIECKOr0; OT IMPEACTABICHI JIYHHOTO CBETa KaK DJIEMEHTa Iei3axa K
€ro BOCXOIAIIEMY K IPEBHUM MHU(DOJIOTHSIM COSTMHEHHUIO C BOMHOM CTUXHUEH, 0
JIYHHOTO CBETa KaK BOILIONICHHs BHEBpeMeHHOro [8. S. 46—66]. JlroboBHas Te-
Ma, COCYIISCTBOBAHWE BOIBI M JIyHHI M MOTHB BHEBPEMECHHOTO, 0OE3YCIIOBHO,
«IPOCBEUYHMBAIOT» U B IBETAEBCKOM TEKCTE. XOTsI 00bEIMHEHUE B OHOM IIPOU3-
BEICHUH TEMBI phIlapcTBa, CpeTHEBEKOBbS U MOTHBA JIyHBI HE XapaKTEePHO UL
Mondlyrik, JleMke oTMedaeT, 4TO Ha HEKOTOPOE BpeMs I JYHHOW ITO33MH
[EHTPaJBHBIMI CTAJI OTCBUIKH K CMEPTH, K MPOIUIOMY, K HECOCTOSBIIEMYCS
CYACTBIO, YTO CBSI3aHO C pereniuell aHrimuickod mod3uu. OAHUM W3 TaKuX
npuMepoB sBisiercs 6ayana Jirogsura Xénbtr «Adelstan und Réschen», B ko-
TOpPOM KaK pa3 CBS3aHBl BOECIWHO MOTHBBI PBIAPCTBA, JYHBI M cMepTd [9.
S. 167]. Tema poactBa mBeTaeBCKOW «J{eBOUKM-CMEPTH» M HEMEIKON JIYHHOU
MO33MH 3aCIIy’)KHBaeT, 0e3ycIOBHO, Oojiee IIyOOKOTrO aHali3a, HO B paMKax
JTAHHOTO HCCIICIOBAHHS Mbl OTPaHHYMBACMCS JIMITL KPATKOW OOPHCOBKOM 3TOM
TEMBl W OTMEYaeM CBS3b CTHXOTBOPEHHS C KOHKPETHBIM JTAallOM B HCTOPHH
HEMEIIKOH JTUTEePaTypPHI.

CruxoTtBopeHue «/leBouKka-cMepTh» HHTEPTEKCTYaIbHO OTCHUIAET HE TOIBKO
K Oaynane «Peibak» v MyHHOU JIHpHKE, HO U K 0amtane «Erlkonigy, HanmmcaHHOH
I'ére B 1782 r. u HazBanHOU B mepeBoae B. XKykoBckoro «JlecHon mapey. Kax
yke ObLIO cKa3aHo, camMoi m3BecTHoW Oamaze ['€re IlperaeBa mocBsThia B
1933 r. scce, B KOTOPOM CpaBHWJIA OPUTHHAN TEKCTa W ero mepeBon. OmHako
MOXXHO TIPEIIIONIOKHTE, 9TO ¢ 00OMMH TEKCTaMH OHA ObLiIa 3HAKOMA ¥ PaHBIIIE.

CHayana oOpaTHM BHHMaHWeE Ha opuTruHaN Oayansl. [lepBoe, 4ro Opocaercs
B IJIa3a, — 9TO HAJHMYHE JBYX KIIOUEBBIX TOIIOCOB NETCTBA W CMEPTH, KOTOPHIC
ecThb M B I[BeTaeBCckoW Oammane. CTuxoTrBopeHue «JleBouka-cMepTh» CIOBHO
pa3BHBAET OIWH U3 MOTHBOB, 3aTPOHYTHIX | €Te, OyaTo OB MpomoIKasi HCTOPHIO
0 BCTpede MallburKa C OIHOHM U3 JoYeper JECHOTo Haps WIH OJIbXOBOTO KOOI,
€CTIH MePeBOANTE Ha3BaHWE OaJUIalbl TOCIOBHO. A MOCKOJIBKY COOBITHS B IIBE-
TAaeBCKOM CTUXOTBOPEHHH ITO3BOJIAIOT MPEAIIOIOKATE, YTO B Oalltaje OmuChHBa-
eTcsl COH, TO, paccMaTpuBasi €ro B KOHTeKcTe «JlecHoro maps» ['ére, MokHO
VBHICTH B HEM BHJCHHE yMHparomero Manbunka. OObeAnHSACT ABa TEKCTa H
BpeMsI IMPOUCXOAANIETO (HOUB), «Oorareifiiiee BO3SMOXHOCTIMA ¥ HEBO3MOXKHO-
ctamu» [10. C. 109]. Henb3s cHOBa He 00OpaTUTh BHUMaHUE HA MOTHB JBOCMHU-
pHsL, KOTOPHIH CTAaHET OJHUM U3 KITFOUEBBIX MOTHBOB JIUTEPATYPHI U (PHIOCODUN
HEMEIKOr0 POMAaHTH3Ma: OTeIl M CHIH HAaXOIATCS B OTHOM IIPOCTPAHCTBE, HO
BHJSIT COBEPIICHHO Pa3HOE M BHIAT OIHO M TO )K€, HO TPAKTYIOT YBHICHHOE
mo-pazHomy. HeoOxomuMo ckasath, uto Oamrana «JlecHol 1apb» sBIsAETCS Ol
HUAM W3 4Yalle BCETO aHAJNM3UPYEMBIX W HHTEPIPETUPYEMBIX B MOATHICCKOM

paHHUX TMO3TOB, K nmpumepy, bapronsna I'enpuxa bpokkeca (1680—1747), koTopsiid, o ero
MHEHHIO, OTKPBLI JIYHY JUISl HEMELIKOH HO33HH.
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Hacnennu Hemenkoro Dichter und Denker: mcciaegoBaTend OTMEYAIOT, YTO B
TeKCcTe Oaiaael OONBIIOE KOTHMYECTBO JIAKYH, 3arajloK, JOITYCKAIOIINX MHOXKE-
CTBO MHTEpIIPETAHi, HEKOTOPHIE M3 KOTOPHIX YKa3bIBAIOT Ha HAaJIW4Ke B Oajia-
JIe ApPOTHUECKOro moarekcra. MiMeHHO ero akryamm3upyer lIlBeraeBa B cBoei
Oammaze depe3 MPOTHUBOIOCTABICHUE MEPCOHAKEH pasHOro moja (MajibuuK —
JIEBOYKA), a TAK)KE Yepe3 MOTHB PBILIAPCKOT'0 CIYKEHHS JACBOUYKE (Iame ceplia)
W TIPENIOTHECEHUS e OyKerTa.

HeobxoanMo BCnOMHUTB, 4TO Mpou3BeacHNE [ €Te BOCXOANT K CKaHIMHAB-
CKHAM CTHXOTBOPEHHUAM-0auiagaM o6 aibdax, MyTh KOTOPHIX C CeBepa Ha IOT, U3
CKaHJWHABCKOTO KYJIBTYPHOTO IPOCTPAHCTBA B HEMEIKOE, CKPYIIYJIE3HO MpPO-
cnexuBaeT Jpux YHrmay6 [11. S. 103-128], oOpamas BHEMaHHuE Ha COOPHHUK
necen «Volkslieder»', u3nanusii Tepaepom B 1778 r. B mepBoii ero wacru
HaxoauM IepeBereHHoe cocTaBuTeneM Elfen-Gedicht (ctuxorBopeHus 00 37b-
¢ax), CI0KET KOTOPOro — 3TO BCTPEYa PhIAps, CAYIIEro JIOMOi, Ha CBOIO CBa-
160y, ¢ OMHOM M3 JoUeper Kopols Ab(oB, KOTOpas MOMBITANTACH €TO 3aMaHUTh
B cBoe IapcTBo. IlomyunB oTKa3, OHa HAaHECHa €My CMEPTENbHBIA yaap B cepa-
e, ¥ OH, BEPHYBIIUCH JOMOI, yMep. 31ech eCTh MOTHBHASI MEPEKINIKa ¢ Oal-
nagon «JleBouka-cMepThy.

OO6patumMcs cHOBa K «JIecHoMy 1apro» JKyKOBCKOT0, a HMEHHO K TpeThel
cTpode, OIMICHIBAONICH MHp JIECHOTO [apsi, B KOTOPOH BapHATHBHO IIOBTOPSIIOT-
cs1 HEKOTOPBIE JIETaIH MOPTPETa JEBOUKU-CMEPTH:

Ha ToHEHBKOM 111e€ APOKUT MEAIIBOH,
PymsiHEn cTpyHTCS BIOJD IIEK,

W BumHO Gexana: 4yTb-uyTh 3albUICH
Ee romy6oii bammmagox.

3aTefnuB y30p 30J10TOI 0aXpOMBIL,
B kynpsix Oupro3oBas HUTE.

Mp1 BUIMM W TTOBTOPEHME IIBETa HUTH B BOJIOCAX, W 30110TO Oaxpomsl (y XKy-
KOBCKOI'O, TIpaBJia, «HM3 30JI0Ta 4eproru», Ho y I'ére «giilden Gewand», «3naTbie
OIEeXKIBD» B OCIIOBHOM IIepeBoze). JparoneHHOCTh, MEIaIbOH Ha IIIee, 3XOM OT3bI-
BaeTcsi Ha MeTadopy KeMUyKHBIX cTpyd U mepibl. JJodepu JlecHoro mapst «IIpu
Mecstie OyIyT UrpaTh W Jerath, / Urpas, neras, Te0s YChIIIIATY — 31€Ch MOSBIIS-
FOTCSI MOTHBHI JIYHEI U CHA, 8 BOJTHBI JIyHHOTO cBeTa y L{BeTaeBoit MOryT OBIT OTTO-
JIOCKOM MH()OIIOTHIECKOTO COSAMHEHHS BOMBI U JIyHBI, JJIEMEHTOB ITeiizaka Oara-
me1 ['éte. [MapagurMaTideckwii TUaor ¢ KOHKPETHBIM TEKCTOM CTAHOBHUTCS JUAIIO-
TOM C TBOPYECTBOM I103TA B IIEJIOM U C PasHBIMHU JIUTEPATYPHBIMH TPATUIIHSIMIL.

Taxum 00pa3oM, IENOCTHBIN aHAN3 WHTEPTEKCTYalbHOCTH B CTHXOTBOpE-
HuU Mapunsbl 1[BetaeBoii «JleBoUKa-cMepTh», POBEACHHBIN C y4eTOM 0COOCH-
HOCTEH >KaHpa 0ajutazbl, KOMIIO3HIIHOHHOTO MOCTPOEHUSI TEKCTOB, CTHXOTBOP-
HOTO pa3Mepa, CpaBHEHUSI KOMIIOHEHTOB / 2JIEMEHTOB CIOJKETa, MPUPOIBI CTHIIH-

! Bropyo 9acTh 3TOro coopHIKa, BEIENTYI0 B 1779 T., OTKpBIBAeT Kak pa3 banmana ['é-
Te «PbI0aKy.
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CTHKH TEKCTOB, MTO3BOJIMJI MIPOCIIEIUTH €0 IMapagirMaTHIECKUE CBSI3U C JIHPH-
Ko ['éTe B 4aCTHOCTM M C HEMEIKOW TUTEPATYPHON Tpaauiliell BTOPOU IOJIO-
Buabl X VIII B. B 11€710M, OCHOBaHHEIE HE Ha MMTATaX WM ajlIlO3MAX, a Ha OOII-
HOCTH TIIyOMHHBIX CTPYKTYP TEKCTOB. TaKoW IMOIX0J, OCHOBaHHBIA Ha HCCIIEO-
BaHUH TapaJIuTMaTHIeCKOH HHTEPTEKCTYaIbHOCTH, JAeT HOBBIC BO3SMOXXHOCTH
IUTSL ICCIIEIOBAHSI IaJiora JIUTepaTyp. Mel He OepeMcs CyAnThb, HAMEPEHHO JIH
[IBeraeBa co3mana BapHalMio Ha TeMy Oayan ['€re W JIyHHOH JMPUKH, BOIIPOC
aBTOPCKON WHTEHIIUH OBLI M OCTAETCS OIHUM M3 CAMBIX CIIOPHBIX U CIIOXKHEBIX B
nureparypoBeneHuu. [lepen HaMu HHTEPECHEUIINN MPUMEP TTOITUYECKOTO TEK-
cTa, TPEJICTABISIFOINANA cO00H TTyOWHHBIA WHTEHCHBHBIM JUATIOT MEXIY KYJIb-
TypaMH, CO3JAIOIINI MEKKYIbTYPHYIO ITOMH(OHIIO, TIEPEXOAAIINIA BpeMEHHBIE
U JWTepaTypHBIC TPaHMIBL, Onaromaps 4eMy IIBETACBCKHHA TEKCT CTaHOBUTCS
9acThIO SIUHOTO TEKCTa MUPOBOW MTOJ3WHU U JUTEpaTypsl. B camoM Hawaze cra-
TBU MBI YK€ IHCAIHA O ToM, 4TO [lpucrep cunraer QUaIOrHIHOCTH OJHHUM W3
BaXHEHIINX KPHUTEPHEB HHTEPTCKCTYAIBHOCTH, MMOJUYEPKHUBASI TEM CAMBIM OC-
HOBHOE B IpUpoJe 3Toro (eHOMEHa W BO3BpaImias Hac K Haee TUATOTHIHOCTH
TEKCTa, KOTopasi, Kak M3BeCTHO W BHoxHoBmia FOmuro KpucreBy Ha mepByro pa-
00Ty 00 HHTEPTEKCTYaJILHOCTH.
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The article is devoted to the study of the paradigmatic connections of Marina Tsvetaeva’s
early poetry with the German poetic tradition of the second half of the 18th century, which is
based on a comparative intertextual analysis of Tsvetaeva’s “The Girl Death” and J.W. von
Goethe’s “The Fisherman”. The analysis uses both other works of German poetry and Tsveta-
eva’s texts to create the necessary context. The study is based on the concepts of syntagmatic
and paradigmatic intertextuality, which have their roots in the theories of Manfred Pfister and
Wolf-Dieter Krause and define the methodology of an intertextual analysis of poetic text. This
methodology involves the identification of deep structures that link the source text with proto-
texts and with previous literary eras. The basis and the first stage of the study is a comparative
analysis of the text and the prototext, which allows to determine their similarity by the param-
eters of the genre, structure, composition, size, plot, themes and motives, and, consequently,
draw conclusions about the intensity of the dialogue between these texts. In parallel with the
comparative analysis, there can be a reconstruction of the necessary biographical context for
understanding the role of specific writers and poets, literary movements in the formation of
their own poetic “I”. Then, on this basis, a relationship is built with the texts of the author,
with the literary era and tradition. It is important to emphasise that this is a holistic analysis,
not reducible to any single of its stages or elements. The analysis of Tsvetaeva’s poem “The
Girl Death” based on the concept of paradigmatic intertextuality, taking into account the pe-
culiarities of the ballad, the compositional construction of texts, the poetic size, comparison of
the components / elements of the plot, the nature of the text’s style, allows not only to reveal a
substantial paradigmatic similarity of the texts but also to trace the paradigmatic connection of
Tsvetaeva’s poem with Goethe’s lyrics in particular and German literary tradition of the sec-
ond half of the 18th century as a whole. The poem by Marina Tsvetaeva is a very interesting
example of a poetic text, which is a deep and intensive dialogue between literatures and cul-
tures, creating intercultural polyphony, crossing the temporal and literary boundaries, due to
which the poem becomes part of a single text of world literature.
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